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1 Place lounge on back. Pull both legs out until you hear them click and lock into 
place.

2 Set lounge on legs. Fold head and foot sections away from center until they are 

fully extended, flat with the center section, and locked Into the open position.

3 Pull the head section up slowly until it clicks into your desired recline position. 
Repeat same procedure should you wish to raise the foot section.

4 You can raise the head or foot sections at any time by pulling them up to your 
desired position. To lower them, you must first fold the section back down on top of 
the center section as the starting position in Step 2.Thenrepeatsteps 2 and 3.

CAUTION
IMPORTANT :Read following Instructions carefully before using Lounge.
1 . Lounge holds maximum of 225 lbs .
2 . Keep fingers away from hinged areas of Lounge.
3 . You must fully extend both legs until they click into their locked position before 
sitting on this item .
4 . This Lounge is designed for use by only one person at a time .
5 . Use Lounge on a flat , non-slippery surface only .
6 . Sit on middle section only . Avoid sitting on both end sections.
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1. Placez le salon sur le dos. Tirez sur les deux pieds jusqu'à ce que vous entendiez 
un clic et verrouillez en place.

2. Placez le salon sur ses pieds.
Repliez les sections de la tête et des pieds à partir du centre jusqu'à ce qu'elles 
soient complètement étendues, à plat avec la section centrale, et verrouillées en 
position ouverte.

3. Tirez lentement la tête vers le haut jusqu'à ce qu'elle s'enclenche dans la 
position d'inclinaison souhaitée.
Répétez la même procédure si vous souhaitez relever la partie pieds.

4. Vous pouvez soulever la tête ou les pieds à tout moment en les tirant vers le haut 
jusqu'à la position désirée. Pour les abaisser, vous devez d'abord rabattre la 
section sur la section centrale comme position de départ à l'étape 2. Ensuite, 
répétez les étapes 2 et 3.

ATTENTION
IMPORTANT: Lisez attentivement les instructions suivantes avant d'utiliser le 
salon.
1. Le salon peut contenir un maximum de 225 lbs.
2. Tenez vos doigts éloignés des charnières du salon.
3. Vous devez étendre complètement les deux pieds jusqu'à ce qu'ils s'enclenchent 
dans leur position verrouillée avant de vous asseoir dessus.
4 .Ce salon est conçu pour être utilisé par une seule personne à la fois.
5. Utilisez le salon uniquement sur une surface plane et non glissante.
6. Sit on middle section only. Avoid sitting on both end sections.
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1. Coloque el sillón en el piso. Tire de ambas piernas hacia afuera hasta que 
escuche un clic y se bloqueen en su lugar.

2. Tire de las secciones de la cabeza y de los pies hacia afuera hasta que estén 
completamente extendidas, planas con la sección central y bloqueadas en la 
posición abierta.

3. Tire de la sección de la cabeza hacia arriba lentamente hasta la inclinación 
deseada. Repita el mismo procedimiento si desea levantar la sección de los pies.

4. Puede levantar las secciones de la cabeza o de los pies en cualquier momento 
tirando de ellas hacia la posición deseada.
Para bajarlas, primero debe bajar la sección hacia abajo hasta está plana con la 
sección central como la posición inicial en el Paso 2. Luego repita los pasos 2 y 3.

PRECAUCIÓN
IMPORTANTE: Lea las siguientes instrucciones atentamente antes de usar el 
sillón.
1. El sillón tiene una capacidad máxima de 225 libras.
2. Mantenga los dedos alejados de las áreas con bisagras del sillón
3. Debe extender completamente ambas piernas hasta que encajen en su posición 
bloqueada antes de sentarse sobre este producto.
4. Este sillón está diseñado para ser utilizado por una sola persona.
5. Utilice el sillón en una superficie plana y no resbaladiza únicamente.
6. Siéntese únicamente en la sección central, evite sentarse en los extremos.
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1 Colocar a sala de estar nas costas. Puxe as duas pernas para fora até ouvir um 
estalido e as bloquear no lugar.

2 Coloque a sala de estar nas pernas. Dobre as secções da cabeça e dos pés para 
fora do centro até ficarem totalmente estendidas, planas com a secção central e 
bloqueadas na posição aberta.

3 Puxe a secção da cabeça para cima lentamente até encaixar na posição de 
reclinação pretendida. Repita o mesmo procedimento se desejar levantar a secção 
dos pés.

4 Pode levantar as secções da cabeça ou dos pés em qualquer altura, puxando-as 
para cima até à posição pretendida. Para as baixar, deve primeiro dobrar a secção 
para baixo em cima da secção central como posição inicial no passo 2. Depois, 
repita os passos 2 e 3.

CUIDADO
IMPORTANTE: Leia atentamente as seguintes instruções antes de utilizar o 
Lounge.
1 . O Lounge suporta um máximo de 225 lbs.
2 . Mantenha os dedos afastados das áreas articuladas do Lounge.
3 . Deve esticar completamente ambas as pernas até que estas encaixem na 
posição de bloqueio antes de se sentar neste objeto.
4 . Esta sala de estar foi concebida para ser utilizada apenas por uma pessoa de 
cada vez.
5 . Utilize a sala de estar apenas numa superfície plana e não escorregadia.
6 . Sente-se apenas na secção central e evite sentar-se em ambas as secções 
finais.
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1. Bitte stellen Sie den Loungesessel auf die Rückenlehne. Ziehen Sie beide 
Stuhlbeine heraus, bis sie hörbar einrasten und einrasten.

2. Stellen Sie den Loungesessel auf die Beine. Klappen Sie nun bitte Kopf- und 
Fußteil von der Mitte weg, bis sie vollständig ausgeklappt, flach mit dem Mittelteil 
abschließen und in der offenen Position einrasten.

3. Ziehen Sie das Kopfteil langsam nach oben, bis es in Ihrer gewünschten 
Liegeposition einrastet. Wiederholen Sie den Vorgang, falls Sie das Fußteil 
anheben möchten.

4. Sie können das Kopf- oder Fußteil jederzeit anheben, indem Sie es nach oben in 
die gewünschte Position ziehen. Um sie abzusenken, müssen Sie zunächst das 
Teil als Ausgangsposition in Schritt 2 auf das Mittelteil zurückklappen. Wiederholen 
Sie dann die Schritte 2 und 3.

VORSICHT
WICHTIG:Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie 
den Loungesessel benutzen.
1. Der Loungesessel kann maximal 225 lbs tragen.
2. Bitte halten Sie die Finger frei von den Scharnierbereichen des Sessels.
3. Sie müssen beide Stuhlbeine vollständig ausfahren, bis sie in ihrer verriegelten 
Position einrasten, bevor Sie sich auf diesen Stuhl setzen.
4. Dieser Loungesessel ist für die gleichzeitige Benutzung durch jeweils nur eine 
Person vorgesehen.
5. Bitte benutzen Sie den Loungesessel nur auf einer ebenen und rutschfesten 
Oberfläche.
6. Bitte setzen Sie sich nur auf den Mittelteil. Vermeiden Sie das Sitzen auf einem 
der beiden Endteile.
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1. Capovolgere la lounge. Estrarre entrambe le gambe finché non le sentite 
scattare e bloccarsi in posizione.

2. Mettere la poltrona sulle gambe.
Piegare le sezioni della testa e dei piedi lontano dal centro finché non sono 
completamente estese, appianare la sezione centrale e bloccarla in posizione 
estesa.

3. Sollevare lentamente la sezione della testa finché non scatta nell'angolo di 
reclinazione desiderato. Ripetere la stessa procedura se si desidera sollevare la 
sezione dei piedi.

4. È possibile sollevare le sezioni della testa o dei piedi in qualsiasi momento 
muovendole nella posizione desiderata.
Per abbassarle, ripiegare innanzitutto la sezione verso il basso sopra la sezione 
centrale come posizione iniziale nello step 2. Quindi ripetere gli step 2 e 3.

ATTENZIONE
IMPORTANTE: Leggere attentamente le seguenti istruzioni prima di utilizzare la 
Lounge.
1. La lounge può sostenere carico un massimo di 225 libbre.
2. Tenere le dita lontane dalle zone con cerniera del Lounge.
3. È necessario estendere completamente entrambe le gambe finché non scattano 
in posizione bloccata prima di sedersi su questo prodotto.
4. Questa lounge è progettata per essere utilizzata da una sola persona alla volta.
5. Utilizzare Lounge solo su una superficie piana e non scivolosa.
6. Sedersi solo sulla sezione centrale. Evita di sederti su entrambe le sezioni 
terminali.
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1 Połóż leżak na plecach. Wyciągnij obie nogi, aż usłyszysz kliknięcie i zablokują 
się na miejscu.

2 Ustawić leżak na nogach. Odchylić sekcje głowy i stóp od środka, aż zostaną 
całkowicie rozłożone, wyrównane z sekcją środkową i zablokowane w pozycji 
otwartej.

3 Powoli podnieś sekcję głowy, aż zaskoczy w żądanej pozycji odchylenia. Powtórz 
tę samą procedurę, jeśli chcesz podnieść sekcję stóp.

4 W dowolnym momencie można podnieść sekcję głowy lub stóp, podciągając je do 
żądanej pozycji. Aby je opuścić, należy najpierw złożyć sekcję z powrotem na 
sekcję środkową, tak jak w pozycji wyjściowej w kroku 2. Następnie należy 
powtórzyć kroki 2 I 3.

UWAGA
WAŻNE: Przed użyciem fotela należy uważnie przeczytać poniższe instrukcje.
1. Lounge wytrzymuje maksymalne obciążenie 225 funtów.
2. Trzymaj palce z dala od obszarów zawiasowych Lounge.
3. Przed użyciem produktu należy całkowicie rozłożyć obie nogi, aż zaskoczą w 
pozycji blokującej.
4. Lounge jest przeznaczony do użytku tylko przez jedną osobę naraz.
5. Lounge należy używać wyłącznie na płaskiej, antypoślizgowej powierzchni.
6. Siadaj wyłącznie na środkowej części. Unikaj siadania na obu końcach.
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1 Așezați șezlongul pe spate. Trageți ambele picioare până când auziți un clic și se 
fixează în poziție.

2 Așezați fotoliul pe picioare. Rabatați secțiunile pentru cap și picioare în afara 
centrului până când sunt complet extinse, aliniate cu secțiunea centrală și blocate 
în poziția deschisă.

3 Trageți încet secțiunea pentru cap în sus până când se fixează în poziția de 
înclinare dorită. Repetați aceeași procedură dacă doriți să ridicați secțiunea pentru 
picioare.

4 Puteți ridica secțiunile pentru cap sau picioare în orice moment, trăgându-le în 
sus până la poziția dorită. Pentru a le coborî, trebuie mai întâi să pliați secțiunea 
înapoi peste secțiunea centrală, ca în poziția inițială din pasul 2. Apoi repetați pașii 
2 și 3.

ATENȚIE
IMPORTANT: Citiți cu atenție următoarele instrucțiuni înainte de a utiliza Lounge.
1 . Lounge suportă o greutate maximă de 225 lbs .
2 . Țineți degetele departe de zonele cu balamale ale Lounge.
3 . Trebuie să extindeți complet ambele picioare până când acestea se fixează în 
poziția blocată înainte de a vă așeza pe acest produs .
4 . Acest Lounge este conceput pentru a fi utilizat de o singură persoană la un 
moment dat .
5 . Utilizați Lounge numai pe o suprafață plană și nealunecoasă .
6 . Așezați-vă numai pe secțiunea din mijloc . Evitați să vă așezați pe ambele 
secțiuni de la capete.
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